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ROZHODNUTIE 
 

 

  

   

 

 
  
 

 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej 
správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné 
prostredie a o  zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa     
§ 32 ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 3 
ods. 3 písm. a) bod 3. a bod 10. zákona o IPKZ, § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa zákona 
č.71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní“) 

 
mení a dopĺňa 

 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006, vydané inšpekciou na vykonávanie činností 
v prevádzke   

„Povrchová úprava kovov“ 
 

prevádzkovateľovi 
 

RIBE Slovakia, k.s., Sikárska 14, 949 05 Nitra, IČO: 36 315 451 
 

v znení jeho neskorších zmien č. 594-417/2007/Mar/770800106/Z1-SKZ1 zo dňa 10.01.2008, 
č. 4632-15255/2008/Mar/770800106/Z2 zo dňa 05.05.2008, č. 3025-
13004/2009/Mar/770800106-Z3 zo dňa20.04.2009, č. 6508-23557/2010/Mar/770800106-Z4 
zo dňa 05.08.2010, č. 169-9440/2012/Mar/770800106/Z5 zo dňa 04.04.2012, č. 161-
342/2014/Kad/770800106/Z6 zo dňa 07.01.2014 a č. 5580-25296/2014/Kad/770800105/Z7 
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zo dňa 28.08.2014 (ďalej len „integrované povolenie“), podľa § 3 ods. 1 a 2 zákona o IPKZ 
nasledovne: 
 

a) 
Časť: 
Súčasťou integrovaného povolenia činnosti prevádzky je:  
(strana 5 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

dopĺňa: 
v oblasti ochrany ovzdušia: 
- udelenie súhlasu na zmenu technologického zariadenia zdroja znečisťovania ovzdušia – 

t.j. výmenu plynového kotla YGNIS typ LRP14 s menovitým príkonom 0,580 MW za nový 
plynový kotol Hoval Max 3 (420) s menovitým príkonom 0,539 MW,  podľa § 3 ods. 3 
písm. a) bod  3. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. c) zákona č. 137/2010 Z. z. 
o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“), 

- určenie emisných limitov pre plynový kotol Hoval Max 3(420) a podmienok 
prevádzkovania podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 
zákona o ovzduší, 

- určenie emisných limitov pre znečisťujúcu látku – etanolamín pre PÚK - Linka č.1 
Moriaca časť – výduch č.1 a podmienok prevádzkovania podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 
10. zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 zákona o ovzduší. 
 

 

b)  
Inšpekcia udeľuje súhlas 

 

na zmenu technologického zariadenia zdroja znečisťovania ovzdušia  
– t.j. na výmenu morálne a fyzicky opotrebovaného plynového kotla YGNIS typ LRP14 

s menovitým príkonom 0,580 MW  
za nový plynový kotol Hoval Max 3 (420)  

s menovitým príkonom 0,539 MW 
 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod  3. zákona o IPKZ,  
v súlade s § 17 ods. 1 písm. c) zákona o ovzduší. 

 

Parametre jestvujúceho plynového kotla YGNIS typ LRP14:  
Typ plynového kotla: LRP14  
Horák na zemný plyn s digitálnou reguláciou WEISHAUPT typ WM-G10/3-A 2N 
Komín: výška 18,43 m, DN 250 mm 
Umiestnenie: kotolňa 
Menovitý tepelný príkon: 580 kW 
 
Parametre nového nového plynového kotla Hoval typ Max 3 (420):   
Typ plynového kotla: Max 3 (420) 
Horák na zemný plyn s digitálnou reguláciou WEISHAUPT typ WM-G10/3-A 2N 
Komín: výška 18,43 m, DN 250 mm 
Umiestnenie: kotolňa 
Menovitý tepelný príkon: 539 kW 
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Súhlas sa vydáva za splnenia nasledujúcich podmienok: 
1. Po výmene plynové kotla YGNIS LRP 14 za plynový kotol Hoval Max 3 (420) 

prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie prvého oprávneného merania emisií z komína, za 
účelom preukázania dodržania určeného emisného limitu pre znečisťujúcu látku  NOx a 
CO.  

 

2. Predmetné zmeny na zdroji znečisťovania ovzdušia prevádzkovateľ zapracuje do 
Prevádzkových poriadkov, do STPP a TOO a do vedenia Prevádzkovej evidencie v zmysle 
vyhlášky MŽP SR č. 254/2013 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

 

3. Spolu so Správou  z  oprávneného merania, prevádzkovateľ požiada inšpekciu o vydanie 
súhlasu na povolenie prevádzky stacionárneho zdroja, podľa § 27 ods. 1 zákona č. 
146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia a požiada inšpekciu o schválenie aktualizovaného 
STPP a TOO podľa § 26 zákona č. 146/2023 Z.z. o ovzduší.  

 

4. K žiadosti o súhlas na povolenie prevádzky stacionárneho zdroja, ako súčasti veľkého 
zdroja znečisťovania ovzdušia, prevádzkovateľ predloží údaje, ktoré sú uvedené v prílohe 
č. 6 bod 2. k zákonu č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia. 

 
c) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, A. Zaradenie prevádzky, 2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania 
ovzdušia 
(strana 6 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení nasledovne:  
 
2. Prevádzka je v zmysle zákona o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR, ktorou sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom 
znečisťovania ovzdušia. 
 
2.9.1.  Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti okrem úprav s 

použitím organických rozpúšťadiel a práškovaného lakovania pri použití 
chemických postupov s projektovaným objemom kúpeľov viac ako 30 m3 – veľký 
zdroj znečisťovania ovzdušia (objem kúpeľov 42 m3), 

 
súčasťou ktorého je : 
stredný zdroj znečisťovania ovzdušia : 

1.1.2 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 
a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným 
menovitým tepelným príkonom od 0,3 do 50 MW (procesné ohrevy – 0,5 MW). 

                   (kotol Hoval Max 3 (420), s regulovaným menovitým tepelným príkon 268-539 
kW, horák na zemný plyn s digitálnou reguláciou WEISHAUPT typ WM-G10/3-A 
2N) 
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d) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, A. Zaradenie prevádzky, Zaradenie do systému environmentálneho 
manažérstva 
(strana 6 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení nasledovne: 
 

3. Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva 
Spoločnosť RIBE Metalurgia, k.s. Dubnica nad Váhom má zavedený systém kvality ISO 
9001:2000.  
Prevádzkovateľ je držiteľom certifikátu ISO 14 001. Systém environmentálneho 
manažmentu nie je v RIBE Metalurgia, k.s. zavedený. 

 

e) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke (strana 6 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 
 

mení údaj o prevádzkovej dobe nasledovne:  
 

Prevádzková doba: 
- Prevádzková doba je trojzmenná, 22,5 pracovných hodín za deň, 260 pracovných dní v 

roku, ročný fond pracovnej doby: 5 850 hod, ročný fond prevádzkovej doby linky: 5 200 
hod. 

- V prípade navýšenia kapacity výroby môže byť prevádzková doba štvorzmenná, 23 
pracovných hodín za deň, 365 pracovných dní v roku, ročný fond pracovnej doby: 8 395 
hod (vrátane údržby linky), ročný fond prevádzkovej doby linky: 7 500 hod. 

 
 

f) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke, Opis prevádzky (strana 8 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma 
zo dňa 11.12.2006) 

 
mení v Opise výroby popis Neutralizácie nasledovne: 

 
Neutralizácia : 
- proces, ktorý zabezpečuje neutralizáciu zvyškov kyselín na povrchu výrobkov v procese 

povrchovej úpravy, 
- požitie neutralizácie: pri morení, pasivácii, fosfátovaní, olejovaní ako medzioperačný krok - 

ochrana nasledujúceho kúpeľa, 
- hlavnou zložkou kúpeľa je uhličitan sodný alebo Bonderite M-AD 3150. 

 
mení v Popise usporiadaní náplní vaní v linke PUK obsah vane č.20 nasledovne: 

Vaňa č. 20 – neutralizácia v Bonderite M-AD 3150. 
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g) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke, (strana 9 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 

mení v časti Ovzdušie: 
 

- vetva pre odsávanie vzdušniny z fosfátovacej časti linky (ďalej len „VZT č.2“) - odsávanie 
kúpeľov z fosfátovacej časti linky (vane s  kúpeľmi: aktivácia, 2x fosfátovanie, neutralizácia, 
pasivácia v BONDERITE S-FN 6748, 1x olejovanie).  

 
 

mení opis odvádzania emisií do vonkajšieho prostredia nasledovne:  
 
Odvádzanie emisií do vonkajšieho prostredia : 
a) výduch č.1 - odsávanie VZT č.1 linky PUK: - TZL, HCl, etanolamín 
b) výduch č.2 - odsávanie VZT č.2 linky PUK : - TZL, Zn, etanolamín 
c) komín - kotolňa - plynový kotol : - NOx,  CO, TZL, SO2 

 

 

h) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke, (strana 11 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 

mení v časti Odpady: 
 

Vzniknuté druhy odpadov sa zhromažďujú na manipulačnej ploche MP IV v zberných 
nádržiach nasledovne: 
- odpady 11 01 13 a 16 10 01 sa budú zhromažďovať v jednej plastovej nádrži o objeme  20 

m3   
 
Spôsob prepravy nebezpečných odpadov 

Tekuté odpady – priemyselné odpadové vody, budú odoberané a prepravované 
cisternovými vozidlami vybavenými ADR. Tuhé odpady a odpady zhromažďované v 200 l, 
prípadne 1 000 l prepravných nádobách budú prepravované skriňovými vozidlami, taktiež 
vybavenými ADR. 
Dopravu odpadov zabezpečuje externý odberateľ odpadu. 
 

i) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke, (strana 11 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 
 
 

mení časť Zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami: 
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Skladovanie so znečisťujúcimi látkami: 
Manipulačná plocha MP I predstavuje sklad chemických látok a manipulačnú plochu na 
vykladanie chemikálií v prepravných obaloch. Sklad chemických látok je samostatný objekt, v 
ktorom sa skladujú chemikálie v pôvodných prepravných obaloch. Podlaha je odolná voči 
prie-saku chemikálií do podložia a je vyspádovaná do havarijnej vane so záchytným 
objemom 10.2 m3. Podlaha aj steny sú ošetrené náterom odolným voči žieravinám. Nad 
touto podlahou je oceľová medzipodlaha, na ktorú sa pokladajú nádoby s chemikáliami. 
Chemické látky sú priebežne vydávané a dopĺňané do skladu chemických látok podľa 
potreby. 
Chemické látky sú dodávané v uzavretých prepravných obaloch. Obaly s chemikáliami (25 kg 
plastové vrecia, 30 l bandasky, 200 l sudy, 1000 l plastové barely,...) budú z nákladného auta 
pre-ložené na drevenú paletu a vysokozdvižným vozíkom dovezené do priestoru skladu, kde 
aj s paletou budú uložené na vopred určené miesta. Manipulačné priestory sú zabezpečené 
nepriepustnými podlahami a vybavené záchytnými vaňami. Pre sklad chemických látok je 
vypracovaný prevádzkový poriadok  
Pokyny na správnu manipuláciu s NO sú riešené v prevádzkovom predpise „Prevádzkový a 
havarijný plán odpadového hospodárstva PUK“ 
 

j) 
Časť: 
I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 
a pôdy v prevádzke, (strana 12 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 
 

mení v časti manipulačné plochy popis manipulácie s chemikáliami z MPI: 
 
Popis manipulácie s chemikáliami: 
Z MP I (Sklad chemických látok) sa vysokozdvižným vozíkom prevezie chemikália v 
originálnom, tesne uzatvorenom obale na palete na MP II. Na MP  II sa budú chemikálie pre-
čerpávať do menších odmerných nádob k tomu určených (manipuláciu bude popisovať 
prevádzkový poriadok). Tuhé chemikálie sa zo skladu chemikálií prevezú na palete na MP II, 
kde sa budú presýpať znovu do menších odmerných nádob. Prípadne sa chemikálie 
prečerpávajú priamo v MP I. 
 

k) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, Podmienky pre dobu 
prevádzkovania (strana 13 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 
 

mení podmienku č. A.12. nasledovne: 
 
A.12. Prevádzková doba je trojzmenná, 22,5 pracovných hodín za deň, 260 pracovných dní v 

roku, ročný fond pracovnej doby 5 850 hodín, ročný fond prevádzkovej doby je 5 200 
hodín. 
V prípade navýšenia kapacity výroby môže byť prevádzková doba štvorzmenná, 23 
pracovných hodín za deň, 365 pracovných dní v roku, ročný fond pracovnej doby 8 395 
hodín, ročný fond prevádzkovej doby je 7 500 hodín. 
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l) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, Technicko-prevádzkové podmienky 
(strana 14 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení podmienky A.32., A.35. a a.38. nasledovne: 
 

A.32. Výška výduchov (emisie z vetvy č.1 VZT linky PUK – neutralizácia, odmasťovanie, 
odfosfátovanie, morenie,  emisie z vetvy č.2 VZT linky PUK - aktivácia, 2x fosfátovanie, 
neutralizácia, pasivácia, olejovanie) je 18,43 m  (1 m nad strechou PUK).  Výška 
komína je 18,43 m (1 m nad strechou PUK). 

 
A.35. V prevádzke je dovolené zaobchádzanie len s tými škodlivými a obzvlášť škodlivými 

látkami, ktoré sú uvedené v tabuľke č.1, pričom ich maximálne skladované množstvo 
v sklade chemických látok nesmie prekročiť projektovanú kapacitu 30 t.  

 
tabuľka č.1 

Názov skladu Prevádzka Druh skladovanej látky 
Skladovacie  

obaly 

Ročná  
spotreba 

(t/rok) 

Sklad  
chemických 

látok 
 
 Povrchová  

úprava  
kovov 

 

Hydroxid sodný vrece  13,0 

Kyselina chlorovodíková 
1 m3 kontajner, 
kanister 

70,0 

Odmasťovací prípravok vrece 5,5 

Neutralizačný prípravok vrece, kanister  7,0  

Aktivačný prípravok  vrece  1,05 

Pasivačný prípravok 

kanister, sud,   
1 m3 kontajner, 
vrece 

6,2 

Prípravky pre fosfátovací 
kúpeľ  

25,5 

Prípravky na zvýšenie 
účinnosti 
odfosfátovacieho kúpeľa 

3,5 

Prípravky na zvýšenie 
účinnosti moriaceho 
kúpeľa 

1,5 

Prípravky na zvýšenie 
účinnosti olejovacieho 
kúpeľa 

0,05 

Roztok na 
odfosfátovanie pre 
laborat. skúšky 

1 l fľaše 0,1 

Laboratórium 
Laboratórne chemické 
látky  

0,1 – 2 l fľaša, 
kanister 

0,45 

Manipulačná 
plocha IV. 

Odpadová voda (NO) – 
alkalické roztoky 

plastová nádrž o 
objeme 1 x 20 m3 1 020 

Odpadová voda (NO) - 
oplachy 

plastová nádrž o 
objeme 2 x 20 m3 13 300 

Odpadová voda (NO) – plastová nádrž o 200 
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kyslé  roztoky objeme 1 x 10 m3 

Sklad NO Nebezpečné odpady  
1 m3 kontajner, 
sud, kanister, 
vrece 

124 

Manipulačná 
plocha III. 

Olej z odlučovača olejov kontajner 1 m3 20,0 

Sklad olejov Konzervačné oleje  
1 m3 kontajner, 
sud, kanister 

12,1 

 

 
A.38. Znečisťujúce látky používané a vznikajúce v prevádzke povrchových úprav je dovolené 

skladovať    len nasledovných miestnostiach: 
- sklad chemických látok, 
- sklad olejov, 
- sklad nebezpečných odpadov,  
- prevádzka:  

 pre odpad 11 01 05 je vyčlenená plastová nádrž s objemom 1 m3, 
 pre odpad 11 01 11 sú vyčlenené dve plastové nádrže s objemom 2 x 20 m3, 
 odpady 11 01 13 a 16 10 01 sa budú zhromažďovať v jednej plastovej nádrži 

o objeme  20 m3 pre odpad 13 05 06 je vyčlenený plastový kontejner s 
objemom 1 m3. 

 
 

m) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, B. Emisné limity, B.1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia   
 (strana 17 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení podmienku B.1.1. nasledovne: 
 
B.1.1. Pre prevádzku „Povrchová úprava kovov“ sa stanovujú emisné limity uvedené 

v tabuľke č.2. 
 
                                                                                                                                                   tabuľka č.2 

Emisný zdroj/ 
zariadenie zdroja 

emisií 

Miesto (typ) 
vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca 
látka 

Emisný limit 
Podmienky 

platnosti 
emisného 

limitu 
Hmotnostný 

tok g/h 

 
Koncentrácia 

mg.m-3 
 

PÚK - Linka č.1 
 Moriaca časť 

výduch VZT č.1 

HCl - 10 1) 

TZL 
< 200 150 

2) 
≥ 200 20 

etanolamín 100 20 3) 

PÚK - Linka č.2 výduch VZT č.2 TZL < 200 150 2) 
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 Fosfátovacia časť ≥ 200 20 

Zn 5 1 

3) 

etanolamín 100 20 

Plynový kotol 
(539 kW)* 

Komín 

NOx  - 120 

4) 

CO - 50 

SO2 - - 

TZL  - - 

TZL - tuhé znečisťujúce látky,   HCl -  Chlorovodík a anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl,   Zn - 
Zinok  a jeho zlúčeniny vyjadrené ako Zn,, NOx – oxid dusíka vyjadrený ako NO2 , CO – oxid uhoľnatý 

 
* Zariadenia s kotlami s vydaným povolením od 1.januára 2014. 
 

Podmienky platnosti emisného limitu: 
1) Emisný limit pre vlhký plyn pri štandartných stavových podmienkach – 101,3 kPa a 0o C.  
2) Emisný limit pre suchý plyn pri štandartných stavových podmienkach – 101,3 kPa a 0o C.  

Emisný limit pre TZL sa uplatňuje ako ustanovená hmotnostná koncentrácia pre príslušný 
hmotnostný tok. 

3) Emisný limit pre suchý plyn pri štandartných stavových podmienkach 101,3 kPa a 0o C. 
Emisný limit sa uplatňuje ako ustanovený hmotnostný tok, alebo ako ustanovená 
hmotnostná koncentrácia. 

4) Emisný limit pre suchý plyn pri štandartných podmienkach 101,3 kPa a 0o C a pre obsah 
kyslíka v odpadových plynoch 3 % obj. 

 
 

m) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, D.    
 (strana 20 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 

 
mení všetky podmienky v časti D. Opatrenia pre minimalizáciu odpadov a nakladanie 

s odpadmi nasledovne: 
 

 
D. Opatrenia pre minimalizáciu odpadov a nakladanie s odpadmi 

Zhromažďovanie odpadov vznikajúcich prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov 

D.1. Všeobecné podmienky pre zhromažďovanie ostatných odpadov a  nakladanie s nimi 

D.1.1. Prevádzkovateľ je povinný pri zhromažďovaní odpadov a ďalšom nakladaní s nimi 
dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v odpadovom hospodárstve.  
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D.1.2. Pri vzniku nového druhu odpadu je prevádzkovateľ povinný správne zaradiť odpad, 
alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podľa Katalógu odpadov a pri vzniku 
nebezpečného odpadu informovať o tejto skutočnosti inšpekciu.  

D.1.3. Zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov do označených vhodných 
nádob a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim 
únikom.  

D.1.4. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov, mieste vzniku odpadu, 
mieste zhromažďovania a o spôsobe nakladaní s ním, pre každý druh odpadu zvlášť 
v zmysle platnej legislatívy a uchovávať ju v písomnej alebo elektronickej forme 
počas 5 rokov. 

D.1.5. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov a o spôsobe nakladania 
s ním, pre každý druh odpadu zvlášť v zmysle platnej legislatívy a uchovávať ju 
v písomnej alebo elektronickej forme počas 5 rokov. 

D.1.6. Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie OÚ Ilava a inšpekcii v zmysle podmienky I.8. 
integrovaného povolenia. 

D.1.7. Ostatné odpady odovzdávať len osobám oprávneným nakladať s odpadmi v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov platných v odpadovom hospodárstve.  

D.1.8. Udržiavať čistotu na pracoviskách, zabrániť znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov. 

D.1.9. Odpady je možné zhromažďovať len po dobu 1 roka odo dňa vzniku pred jeho 
zneškodnením alebo po dobu 3 rokov odo dňa vzniku pred jeho zhodnotením.  

D.1.10. Prevádzkovateľ je povinný zapojiť sa do systému zberu komunálnych odpadov v obci 
Dubnica nad Váhom a zabezpečiť separovanie zložiek komunálnych odpadov 
kategórie ostatný (papier, plasty, kovy, sklo a kompozitné obaly na báze lepenky). 
Zabezpečiť ich zhromažďovanie podľa jednotlivých druhov a odovzdávať na ďalšie 
zhodnotenie. 

D.1.11. Prevádzkovateľ odovzdáva odpady vhodné na využitie v domácnosti na základe 
platného súhlasu na odovzdávanie odpadov vhodných na využitie v domácnosti 
vydaného Okresným úradom Ilava,  Odbor  starostlivosti o životné prostredie podľa 
§ 97 ods. 1 písm. n) zákona o odpadoch. 

 

D.2. Podmienky pre zhromažďovanie a naskladanie s nebezpečným odpadom 

D.2.1. Prevádzkovateľovi môžu vznikať pri jeho činnosti v prevádzke nasledovné 
nebezpečné  odpady (NO), zaradené podľa Katalógu odpadov uvedené 
v nasledujúcej tabuľke č.4 (informatívne údaje):    

tabuľka č.4 

Katalógové 
číslo 

odpadu 
Názov odpadu 

Spôsob 
nakladania 
s odpadom K

at
e

gó
ri

a 

o
d

p
ad

u
 

Miesto vzniku 
odpadu 

Miesto 
zhromažďovania 
odpadov, obaly 

11 01 05 kyslé moriace roztoky 
  

Z  N 
vane na kyselinový a  
fosfátovací kúpeľ 

1000 l kontajner, sklad NO 

11 01 08 kaly z fosfátovania  
Z  N 

kal z údržby fosfát. 
kúpeľa 

sudy s obručou,  
sklad NO  

11 01 09 kaly a filtračné koláče Z  N kaly z údržby sudy s obručou,  sklad NO 
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obs. NL  ostatných kúpeľov 
 

11 01 11 vodné oplachovacie 
kvapaliny obsahujúce 
nebezpečné látky 

Z  N 
vane na oplachové 
vody, neutralizačný 
kúpeľ  

akumulačné nádrže o 
objeme 2x20 m3 

na MP IV 

11 01 13 odpad z 
odmasťovania 
obsah.NL 

Z  N 
vane na odmasťovací 
a odfosfátovací kúpeľ 

akumulačná  nádrž o 
objeme 20 m3 na MP IV 

11 01 98 iné odpady obs. 
nebezpečné látky  

Z  N 

pre prípad potreby 
inak zaradiť vzniknutý 
odpad, napr. v prípade 
havárie 

sklad NO 

12 01 07 Minerálne rezné 
oleje neobsahujúce 
halogény  

Z  N 

manipulácia 
s prepravnými obalmi 
zaolejovaných 
výrobkov 

sudy,  
sklad NO 

13 02 05 nechlórované 
mazacie oleje (N) 

Z  N manipulácia 
s prepravnými obalmi 
zaolejovaných 
výrobkov 

sudy,  
sklad NO 

13 05 02 kaly z odlučovačov 
oleja z vody (N) 

Z  N prevádzkovanie 
odlučovača olejov z 
odmasťovacieho/ 
odfosfátovacieho 
kúpeľa 
 

sudy,  
sklad NO 

13 05 06 olej z odlučovačov 
oleja z vody 

Z  N prevádzkovanie 
odlučovača olejov 
z odmasťovacieho/ 
odfosfátovacieho 
kúpeľa 

1000 l kontajner,  zber na 
MP III.,  
sklad NO 
 

13 05 07 voda obsahujúca olej 
z odlučovačov oleja z 
vody 

Z  N prevádzkovanie 
odlučovača olejov z 
odmasťovacieho/odfos
-fátovacieho kúpeľa 

1000 l kontajner, sklad NO 

15 01 10 obaly obsahujúce 
zvyšky NL  

Z  N manipulácia s 
chemikáliami 

sklad NO  

15 02 02 absorbenty, handry 
na čistenie 
kontaminované NL  

Z  N 

údržba a čistenie 
prepraviek, práca s 
chemikáliami, 
odstraňovanie havárie 

PVC vrecia,  
sklad NO 

16 02 13 vyradené zariadenia 
obsahujúce 
nebezpečné časti (N) 

Z  N 

nefunkčné žiarivky, 
prípadne iné vyradené 
zariadenie obs. 
nebezpečné látky 

sklad NO 

16 05 06 laboratórne 
chemikálie 
pozostávajúce z 
nebezp. látok alebo 
obsahujúce nebezp. 
látky vrátane zmesí 
lab. chemikálií (N) 

Z  N 

Odpad z laboratória Kovové nádoby cca 20l, 
sklad NO 
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16 05 07 vyradené 
anorganické 
chemikálie 
pozostávajúce 
z nebezpečných látok 
alebo obsahujúce 
nebezp. látky   

Z  N 

Odpad vznikne v 
prípade vyradenia 
chemikálie po dobe 
životnosti 

sklad NO 

16 05 08 vyradené organické 
chemikálie 
pozostávajúce z 
nebezp. látok alebo 
obsahujúce nebezp. 
látky  

Z  N 

 

16 10 01 vodné kvapalné 
odpady obs. 
nebezp.látky 

Z  N 
vane na neutralizačný, 
pasivačný a aktivačný 
kúpeľ 

akumulačná nádrž  o 
objeme 20 m3 na MP IV 

Celkom za rok                                                                                                                            cca 14 000 t 

Z  - zhromažďovanie 

 

D.2.2.  Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich 
druhov, označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade s  legislatívou 
platnou v odpadovom hospodárstve. 

D.2.3.  Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie na základe 
zmluvných vzťahov a na základe objednávky len tomu, kto má oprávnenie na 
nakladanie s nebezpečnými odpadmi, príp. je držiteľom autorizácie alebo 
registrácie, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom 
hospodárstve (organizácie sa musia pri uzatváraní zmluvných vzťahov preukázať 
právoplatným súhlasom, autorizáciou alebo registráciou). 

D.2.4.   Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať prostredníctvom držiteľa vozidla, 
ktoré vyhovuje ustanoveniam všeobecne záväzných predpisov o preprave 
nebezpečných vecí a ktoré je vybavené certifikátom  ADR.  

D.2.5.  Prevádzkovateľ môže prepravu nebezpečných odpadov vykonávať iba na základe 
registrácie podľa § 98 zákona o odpadoch v nadväznosti na § 135i ods. 2 zákona o 
odpadoch a doklad o registrácii predložiť podľa § 7 ods. 2 písm. i) zákona o IPKZ 
inšpekcii, resp. zabezpečovať ju prostredníctvom oprávnenej osoby na prepravu 
nebezpečných odpadov v zmysle všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými v odpadovom hospodárstve. 

D.2.6. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečnými odpadmi, musia byť oboznámení 
s postupom nakladania s nebezpečným odpadom a s opatreniami pre prípad 
havárie pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi  a pre prípad havarijného úniku 
odpadov a boli vybavení pracovnými pomôckami a predmetmi pre zabezpečenie 
výkonu týchto opatrení. 

 
D.2.7. Plán opatrení pre prípad havárie pri zaobchádzaní s  nebezpečnými odpadmi musí 

byť umiestnený na viditeľnom a prístupnom  mieste, v mieste zhromažďovania 
nebezpečných odpadov 

D.2.8. Pre nakladanie s nebezpečným odpadom platia rovnaké podmienky, ako pre 
zaobchádzanie so znečisťujúcimi  látkami (ZL). Prevádzkovateľ je povinný vykonať 
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v stavbách  a zariadeniach, v ktorých sa s nimi zaobchádza potrebné opatrenia 
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak,  aby pri 
zaobchádzaní s nimi nevnikli do podzemných alebo povrchových vôd, alebo 
neohrozili ich kvalitu. 

D.2.9. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný viesť a uchovávať evidenciu o 
prepravovanom nebezpečnom odpade po dobu 5 rokov. 

D.2.10. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný plniť ohlasovacie povinnosti v zmysle § 
26 ods. 2  zákona o odpadoch - zasielať príslušnému Okresnému úradu podľa miesta 
nakládky a miesta vykládky ohlásenie o preprave nebezpečného odpadu na kópii 
sprievodného listu. Ohlásenie o prepravovanom nebezpečnom odpade sa podáva za 
obdobie kalendárneho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca. Doklady 
o podaní predmetných ohlásení archivovať po dobu 5 rokov. 

 

n) 
Časť: 
II. Podmienky povolenia, H.   Opatrenia na obmedzenie  vysokého stupňa celkového 
znečistenia v mieste prevádzky (strana 25 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo 
dňa 11.12.2006) 

 

mení podmienku H.1. nasledovne: 
 
H.1. Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu prevádzky podľa týchto dokumentov: 

- Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku 
nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku, 

- Požiarno-poplachové smernice, 
- Prevádzkové poriadky na sklady nebezpečných látok. 

 
O)  
Časť: 
II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 
a údaje, ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.1. Kontrola emisií 
do ovzdušia (strana 25 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení podmienku I.1.1. nasledovne: 
 
I.1.1.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitoring emisií do ovzdušia z prevádzky 

„Povrchová úprava kovov“ v zmysle všeobecne platných právnych predpisov na úseku 
ochrany ovzdušia a podľa podmienok uvedených v tabuľke č. 5: 

 
                                                                                                                                                   tabuľka č.5 

 
Emisný zdroj 
/zariadenie zdroja 
emisií 

Zariadenie 
Znečisťujú

ca  
látka 

Spôsob  
zistenia 

Podmienky  
merania 

1. 
PÚK - Linka č.1 
Moriaca časť  

 Výduch VZT č.1 
HCl 

1) 
podľa platných 

právnych 
predpisov TZL 
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etanolamín  

2. 
PÚK - Linka č.2 
Fosfátovacia časť 

 
Výduch VZT č. 2 

TZL 

Zn 

etanolamín 

3. Kotolňa Komín 

 
NOx 

1 x za 6 rokov 
diskontinuálne 

meranie 
 

CO 
 
HCl – anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl, TZL- tuhé znečisťujúce látky , Zn – zinok, NOx – 
oxid dusíka vyjadrený ako NO2 , CO – oxid uhoľnatý 

 
1)  Interval periodického merania: 
     1 x za 6 rokov – ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného 

emisného limitu je nižší ako 0,5 - násobok limitného hmotnostného 
toku, 

     1 x za 3 roky - ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného 
emisného limitu je od 0,5 - násobku limitného hmotnostného toku vrátane 
do 10 – násobku limitného hmotnostného toku. 

 
p)  
Časť: 
II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 
a údaje, ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.2. Kontrola 
priemyselných odpadových vôd, splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku: 
 (strana 27 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení podmienky I.2.1.1.  a I.2.1.2. nasledovne: 
 
 
I.2.1.1. Monitoring akosti podzemných vôd realizovať  prostredníctvom vrtu č. HVD – 5 a 

HVD/2017   a  vykonávať tak, ako je uvedené v tabuľke č.6 
                                                                                                                              tabuľka č. 6 

Kontrolný profil Parameter Frekvencia Metóda analýzy/Technika 

 vrt č. HVD - 5 
 

pH, CHSKMn, NEL, 
foforečnany ako P2O5, 
celkový fosfor P a Zn 

 
1 x 

ročne 

- podľa platných 
Slovenských technických 
noriem 

-podľa všeobecne platných 
právnych predpisov na úseku 
ochrany vôd 

Vrt č. HVD/2017 pH, CHSKMn, NEL, 
foforečnany ako P2O5, 
celkový fosfor P a Zn 

pH – reakcia vody, CHSKMn, - chemická spotreba kyslíka manganistanom,  NEL-IR – nepolárne extrahovateľné látky,   P2O5 - 
fosforečnany , P - celkový fosfor a Zn-zinok 
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I.2.1.2.: 
Ďalšie podmienky monitoringu podzemných vôd: 
a) Miesto odberu vzoriek : 

- vrt č. HVD -– 5, ktorý kontroluje vody pritekajúce k areálu prevádzky 
- vrt č HVD/2017, ktorý kontroluje vody z areálu prevádzky odtekajúce 

b) Spôsob odberu vzoriek : 
-  bodovou vzorkou  

c) Metóda a spôsob vykonávania rozborov : 
- do úvahy budú brané iba výsledky tých analýz, ktoré odoberú a stanovia 

akreditované  laboratória pre oblasť vôd určené pre vykonávanie rozborov v 
stanovených ukazovateľoch 

d) Metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov  
- Podľa všeobecne platných právnych predpisov na úseku ochrany vôd, 
- použiť možno aj inú metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú 

odporúčanej metóde 
 

r)  
Časť: 
II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 
a údaje, ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.5. Monitoring 
odpadov (strana 29 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 

mení podmienku I.5.1. nasledovne: 
 
I.5.1. Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zák. č. 79/2015 Z.z.  o 

odpadoch, v nadväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy v odpadovom 
hospodárstve, pre každý odpad zvlášť. 

 
 
s)  
Časť: 
II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 
a údaje, ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.7. Kontrola 
prevádzky a technického stavu prevádzky (strana 29 z 36 rozhodnutia č. 
4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006) 
 
mení v podmienke I.7.1.  v tabuľke č. 7 riadok č. 11 a vkladá nový riadok č. 12 nasledovne: 

 

Kontrola technického stavu a 
funkčnej spoľahlivosti   
skladovacích nádrží na 
znečisťujúce látky 

Vyhláška MŽP 
SR č. 

200/2018 Z.z. 
 

Prostredníctvom 
odborne 
spôsobilej  osoby 

Podľa príslušnej STN 

Skúška tesnosti  nádrží, 
rozvodov a produktovodov na 
znečisťujúce látky, záchytných 
a havarijných nádrží 
 

Vyhláška MŽP 
SR č. 

200/2018 Z.z. 
 

Prostredníctvom 
odborne 
spôsobilej  osoby 

Podľa príslušnej STN 

   STN – Slovenská technická norma 
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t)  
Časť: 
II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 
a údaje, ktoré   treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.8. Predkladanie 
správ z monitoringu (strana 30 z 36 rozhodnutia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 
11.12.2006) 
 

mení v podmienke I.8. tabuľku č. 8 nasledovne: 
 
I.8. 
Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa RIBE  Slovakia, k.s., Sikárska 14, 949 01 
Nitra v sídle prevádzky RIBE Slovakia, k.s., Areál ZTS 924, 018 41 Dubnica nad Váhom 
a predkladané podľa tabuľky č.8: 
 
                     tabuľka č.8 

Náplň správy 
Frekvencia  
podávania 

správ 

Dátum 
dodania 
správy 

Forma 
správy 

Príjemca správy 

IPKZ 

Kompletné údaje o 
 prevádzke a emisiách do 
ovzdušia a vôd do 
integrovaného registra 
informačného systému 
v súlade so zákonom o IPKZ 

1x ročne 
do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná 
resp. 

elektronická 

SHMÚ Bratislava 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

Ovzdušie 

Správy z oprávnených 
meraní emisií do ovzdušia 

V  súlade so 
všeobecne 
záväznými 
právnymi 
predpismi 

do 60 dní od 
vykonania 
merania 

písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

OÚ Ilava   
 

Úplné a pravdivé 
informácie o zdrojoch 
znečisťovania ovzdušia, 
emisiách a dodržiavaní 
emisných limitov za 
uplynulý kalendárny rok 
(NEIS); 
Hlásenia o množstve 
vypúšťaných škodlivín do 
ovzdušia   

1x ročne 

do 28. 
februára 

nasledujúceho 
roka 

elektronická 
do NEIS 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

OÚ  Ilava 

Ochrana vôd 

Výsledky monitoringu 
podzemných vôd podľa 
tabuľky č.6 1 x ročne 

do 28.2. 
nasledujúceho 

 roka 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 
 Výsledky monitoringu 

spotreby vôd 
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Odpady 

Ohlásenie o vzniku 
odpadu a nakladaní s ním 

1 x ročne 
do 28.2. 

nasledujúceho 
roka 

písomná 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

OÚ Ilava 

Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 
z kontrol dotknutých 
orgánov štátnej správy 

po predložení  
hotových 

správ 

do 10 dní 
obdržania  

Písomná 
resp. 

elektronická 
 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

Mimoriadne udalosti, 
havárie a nadmerný 
okamžitý únik emisií 

podľa  
výskytu 

Hlásenie ihneď 
Písomná 

resp. 
elektronická 

Dotknuté orgány  
podľa schválených 
havarijných plánov 
a STPP a TOO 

Záver. správy  
do 60 dní od 

vzniku 

Súhrnná správa 
dokladujúca plnenie 
všetkých termínovaných 
podmienok integrovaného 
povolenia 

1 x ročne 
 

do  28.2 
nasledujúceho 

roka 

Písomná 
resp. 

elektronická 

inšpekcii  
(odbor IPK Žilina) 

- OÚ  Ilava – Okresný úrad  v Ilave, Odbor starostlivosti o životné prostredie ; - odbor IPK Žilina – odbor 
integrovaného  povoľovania a kontroly, Žilina; - SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav;  - STN – 
Slovenská technická norma - NEIS - Národný emisný informačný systém 
 

 
       Ostatné podmienky pre prevádzku „Povrchová úprava kovov“, prevádzkovateľa  RIBE 
Slovakia, k.s., Sikárska 14, 949 05 Nitra, IČO: 36 315 451 uvedené v integrovanom povolení č. 
4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006, v znení jeho neskorších zmien zostávajú 
nezmenené v platnosti.  
 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 
4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006, v znení jeho neskorších zmien. 
 
 

O d ô v o d n e n i e: 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. 
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti prevádzkovateľa, doručenej 
inšpekcii dňa 31.05.2023 a vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 3. a bod 10., § 
19 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní vydáva 
zmenu integrovaného povolenia č. 4927/770800106/1174-Ma zo dňa 11.12.2006 v znení jeho 
neskorších zmien, pre prevádzku „Povrchová úprava kovov“,  prevádzkovateľa RIBE Slovakia, 
k.s., Sikárska 14, 949 05 Nitra, IČO: 36 315 451. 

Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. 
o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena 
integrovaného povolenia nemá charakter podstatnej zmeny.  

 
Integrované konanie začalo dňom podania žiadosti na inšpekciu.  
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Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia 
žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) 
a požiadania obce podľa § 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejednalo 
o konanie podľa § 11 ods. 9 zákona. 

 
Inšpekcia v zmysle zákona o správnom konaní a v súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona 

o IPKZ upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí integrovaného konania 
listom č. 8247/77/2023-22319/2023/770800106/Z8 dňa 23.06.2023 a určila lehotu na 
podanie vyjadrenia 30 dní od doručenia upovedomenia, pričom uviedla, že vyjadrenie 
dotknutého orgánu musí podľa § 12 ods. 1 zákona o IPKZ obsahovať návrh podmienok 
povolenia, ktoré dotknutý orgán uplatňuje v integrovanom povoľovaní. 

Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ inšpekcia zároveň doručila týmto subjektom 
stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom a 
oznámila, kde je možné nahliadnuť do žiadosti, príloh a robiť z nej kópie, odpisy alebo výpisy. 

Zároveň inšpekcia upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány, že ak žiadny z 
účastníkov konania o nariadenie ústneho pojednávania nepožiada, inšpekcia  podľa § 11 ods. 
10 zákona o IPKZ upustí od jeho nariadenia.  

Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania z dôvodu, 
že  v určenej lehote žiadny z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho 
pojednávania. 

V stanovenej lehote, ani do dnešného dňa,  inšpekcia neobdržala žiadne vyjadrenia 
k navrhovanej zmene integrovaného povolenia. 

 

Prevádzkovateľ  požiadal inšpekciu o udelenie súhlasu  na zmenu technologického zariadenia 
zdroja znečisťovania ovzdušia z dôvodu morálne a fyzicky opotrebovaného plynového kotla 
IGNIS typ LRP14 s menovitým príkonom, 0,580MW novým plynovým kotlom Hoval Max 3 

(420) s menovitým príkonom 0,268-539 MW. 
 

Súhlas na zmenu technologického zariadenia zdroja znečisťovania ovzdušia inšpekcia 
udelila  za splnenia podmienok, že: 
-  prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie prvého oprávneného merania emisií z komína, za 

účelom preukázania dodržania určeného emisného limitu pre znečisťujúcu látku  NOx a 
CO, 

- predmetné zmeny na zdroji znečisťovania ovzdušia zapracuje do Prevádzkových 
poriadkov, do STPP a TOO a do vedenia Prevádzkovej evidencie, 

- požiada inšpekciu o vydanie súhlasu na prevádzku technologického zariadenia  po 
vykonanej zmene, 

- zaktualizuje STPP a TOO a požiada inšpekciu o jeho schválenie.  
 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia bolo: 

- inšpekcia zmenila opis prevádzky a podmienky B.1.1. a I.1.1. (tabuľka č.5) z dôvodu   
nahradenia pôvodného plynového kotla IGNIS typ LRP14 s menovitým príkonom, 
0,580MW novým plynovým kotlom Hoval Max 3 (420) s menovitým príkonom 0,268-539 
MW, 

- zmenila opis prevádzky súvisiaci so zmenou zmennosti prevádzky, 

- zmenila opis prevádzky súvislosti s nahradením chemikálie Gardobond Additive H 7144 na 
Bonderite M-AD 3150 používanej v procese povrchovej úpravy v časti neutralizácie: pri 
morení, pasivácii, fosfátovaní, olejovaní ako medzioperačný krok - ochrana nasledujúceho 
kúpeľa, 
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- zmenila opis prevádzky v časti:  Popis usporiadaní náplní vaní v linke PUK: Výmena pozície 
pre nasadenie a používanie pasivačného kúpeľa: Pôvodná pozícia: vaňa č. 5 v moriacej 
línii, nová pozícia: vaňa č. 23 vo fosfátovacej časti linky PUK. Vaňa č. 23 -  pasivácia 
v BONDERITE S-FN 6748 (pôvodne neutralizácia v  Na2CO3), vaňa č. 20 – neutralizácia 
BONDERITE M-AD 3150, vaňa č. 5 a 25 – prázdna (zásobné miesto na odkladanie bubna), 

- zmenila opis prevádzky súvislosti so zmenou obchodného názvu chemikálie: P3 Prevox 
6748 na Bonderite S-FN 6748, 

- zmenila opis prevádzky a zmenila podmienky B.1.1. a I.1.1. v súvislosti s nameraním 
znečisťujúcej látky Etanolamín vo výduchu č.1 (PÚK-Linka č.1 Moriaca časť) pri 
oprávnenom meraní emisií  - emisné limity budú pre emisný zdroj PÚK – Linka č.1 Moriaca 
časť doplnené o znečisťujúcu látku etanolamín, pričom pre znečisťujúcu látku (4. skupina, 
1.podskupina) bol určený všeobecný emisný limit podľa prílohy č.3 Vyhlášky č. 410/2012 
Z.z., 

- aktualizovala podmienky integrovaného povolenia v časti D. Opatrenia pre minimalizáciu, 
 nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov s aktuálnym znením legislatívnych 
predpisov na úseku odpadového hospodárstva, 

- aktualizovala podmienky I.2.1.1. (tabuľka č. 6) a I.2.1.2. (Monitoring akosti podzemných 
vôd) v súvislosti s doplnením nového vrtu HVD/2017, 

- zmenila podmienku I.7.1. (tabuľka č. 7) v súvislosti so zmenou legislatívy platnej pre 
vodné hospodárstvo (Vyhláška MŽP SR č. 200/2018 Z.z., ktorá nahradila Vyhlášku MŽP SR 
č. 100/2005 Z.z.), 

- zmenila podmienku I.8. (tabuľka č.8) – predkladanie správ z monitoringu (zosúladenie 
podmienky s ustanoveniami zákona č. 460/2019 Z.z., ktorý zmenil aj zákon č. 205/2004 Z.z. v znení 
neskorších predpisov). 

 

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho 
štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil 
povoľovacieho procesu. 

 
Súčasťou konania bolo:  
- udelenie súhlasu na zmenu technologického zariadenia zdroja znečisťovania ovzdušia – 

t.j. výmenu plynového kotla YGNIS typ LRP14 s menovitým príkonom 0,580 MW za nový 
plynový kotol Hoval Max 3 (420) s menovitým príkonom 0,539 MW,  podľa § 3 ods. 3 
písm. a) bod  3. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. c) zákona č. 137/2010 Z. z. 
o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“), 

- určenie emisných limitov pre plynový kotol Hoval Max 3(420) a podmienok 
prevádzkovania podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 
zákona o ovzduší, 

- určenie emisných limitov pre znečisťujúcu látku – etanolamín pre PÚK - Linka č.1 
Moriaca časť – výduch č.1 a podmienok prevádzkovania podľa  § 3 ods. 3 písm. a) bod 
10. zákona o IPKZ, v súlade s § 31 ods. 2 zákona o ovzduší. 
 

     Inšpekcia na základe predloženej žiadosti a vykonaného konania zistila, že sú splnené 
podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší a podmienky podľa zákona o správnom 
konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako je uvedené 
vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
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P o u č e n i e: 

 
Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v 
znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 
Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak 
toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 
právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.   

 
 
 
 
 
 

           Ing. Mariana Martinková 
                                 riaditeľka 
 
 
Doručuje sa: 
1. RIBE Slovakia, k.s., Sikárska 14, 949 05 Nitra  
2. Mesto Dubnica nad Váhom, Bratislavská 434/9,  018 41 Dubnica nad Váhom  
 

Po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia: 

1. Okresný úrad v Ilave, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Mierové námestie 81/18, 
019 01 Ilava 


